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lementbe. Mihelyt meglesz a kath. egyháznak a 
kellő szabadsága; mihelyt a mi parlamentjeink 
megszűnnek conciliabulumok (egyházi zsinatok) 
lenni, és csak világi ügyekkel fognak foglalkozni, 
a vallás azonnal el fog tűnni a  politika szinteré
ről. Addig azonban minden pap m i árulást kö
vetne el az egyházon és valláson, ha „nem politi
zálna."

A jelen körülmények között azonban aján
latosabbnak tartja, ha pap csak azon esetben 
vállal jelöltséget, ha nincs alkalmas világi. Azon
felül azt kivánja, hogy a pap, aki képviselőséget 
vállal, legyen minden tekintetben kiváló ember. 
Első sorban legyen széleskörű tudományos kép
zettsége és a politikában jártassága. Ezzel azon
ban nem akar engedményeket tenni Moy gróf 
pártjának, hanem a jog önkéntes megszorításával 
magát a jogot akarja védeni.

Még egy másik körülmény is van, amely 
a szóban forgó röpiratnak különös aktualitást és 
érdekességet kölcsönöz. Újabb időben t. i. sokat 
hangoztatják — különösen Németországban — 
az úgy nevezett „vallásos katholicizmust," és ezzel 
szembe-állitják a „politikai katholicizmustu. E 
jelszóval — mely nálunk úgy hangzik, hogy nem 
kell a politikában felekezetieskedni — akarják a 
katolikusokat a liberalizmus aklába terelni. Mon
danunk sem kell, hogy híveik eddig csak „jó“ 
katolikusokból kerültek ki.

E jelszóra nézve Dr. Heiner azt mondja : 
.Mi nem akarunk sem tisztán politikai ka to li
cizmust, mely az egyház főcélját szem elől té
veszti; sem tisztán „vallásos katolicizmust", 
mely az egyházat a közéletben védtelenül szol
gáltatja ki ellenfeleinek. Nekünk olyan kato li
cizmus kell, mely első sorban a lelkek üdvét 
gondozza, de a mely egyúttal képes legyen a 
közéletben üdvös befolyást gyakorolni s a ke
resztény világnézetnek a törvényhozásban ér
vényt szerezni.

Pabstnak német fordításával nyilván az volt 
a célja, hogy a „vallásos katolicizmus" csődjét 
bemutassa.

A röpirat maga és az érvelési mód, melyet 
a francia szerző használ, érdekes világot vet a 
francia katolicizmusra, és ránk nézve is sok 
tanulságot foglal magában.

Mindenekelőtt konstatálja, hogy általános a 
vád, mely a klérust hibáztatja a katolicizmus 
veszteségeiért. Általánosságban igazságtalannak 
és túlzottnak tartja a vádat, de nagyjában iga
zat ad neki. Kijelenti azonban, hogy ha a klérus 
hibáiról beszél, ezek alatt nem ért erkölcsi fo
gyatkozásokat. Hála Istennek, e tekintetben a 
francia klérust nem érheti gáncs; erkölcs: tisz
taság tekintetében akár a legeszményibb korok 
klérusa mellé állíthatjuk. A kolostorokban kivétel 
nélkül szigorú fegyelem uralkodik, s a laxismus- 
nak nyoma sincs. Tétlenségről sem vádolhatjuk 
őke;; buzgóságuk mindig tevékeny volt. A monu
mentális és gazdagon fölszerelt templomok fényes 
bizonyítékai e buzgóságnak; a külföldi missiók 
nagyrészt nekik köszönketik föllendülésüket. Még 
szenteket és vértanukat is találunk a XlX-ik 
századbeli francia klérus soraiban. Természetesen 
vannak szomorú kivételek is, de ilyenek mindig 
lesznek. Szentek gyülekezetét ne keressük itt a 
földön. — Általában véve a francia egyház 
büszkeséggel mutatlat papságára jó barát és 
ellenség előtt. Tehát ne itt keressük a bajok 
okát. (Folyt, köv.)

Dr. Reichardt T.

Ú J D O N S Á G O K .
— Veni Sancte! Piros, pozsgás-képü 

fiuk, a kik megedzve; a játékban, a vidám 
bohóságban szinte kifáradva; édesanyátok, 
szeretteitek ezernyi áldásával, jókiváua- 
taival és csókjaival terlieltten jöttök a ko 
moly munka küzdőterére, első utatok a 
templomba legyen holnap. A bőség, az ál
dás, a tudás Istenének oltára előtt emelked
jék kebletek fohászra. A mi jó van, Tőle 
származik. Ti pedig jót akartok. Derék,

hasznos fiai kívántok lenni a magyar ha
zának, a ti második édes anyátoknak, az 
egyháznak. A minden jók adójától s min
den magyar pártfogójától, a Szent Szűztől 
esdjen ajkatok áldást, hogy az uj iskolai 
év, lelketek virágos tavasza, sok édes 
mézzel, tudománnyal s a mi a fő : igazság
gal gazdagítsa telketeket. Akkor nem 
hiába éltetek s boldogan mondhatjátok, 
hogy megtettétek, a mivel tartoztok.

— Gyászrovat Mély részvéttel vettük 
a hirt, hogy Butiéi Károly, dunapentelei 
plébános csütörtökön d. e. hosszas beteg
ség után elhuuyt. Régóta betegeskedett, 
látása meggyengült, majd pedig a vizkór 
hatalmasodott el rajta s hosszú szenvedés 
után kioltotta életét, melylyel egyházának 
ét hazájának használt. 1850-ben született 
régi fehérvári famíliából, 1873-ban pappá 
szentelték. Mint segédlelkész hosszabb 
ideig működött városunkban, a honnan 
1886-ban Dunapentelére került plébános
nak. Hívei, valamint a környékbeliek a 
papsággal egyetemben mély részvéttel ki
sérték ki ma d. e. 10 órakor csöndes te
metői pihenésre.

— A veszprémi gazd. kiállítás sok érdek
lődőt vonzott Veszprémbe. Tegnap városunkból 
Havranek József kir. tanácsos polgármesterrel az 
élükön vagy negyvenen keresték fel a szépen 
sikerült kiállítást és örömmel szemlélték a kiállí
tott tárgyakat. Különösen a gazdasági szerek nagy 
tömege nyújt kellemes látványt, de a házi-ipar, 
valamint a vadászati kiállítás is sok meglepőt 
mutat be. Városunkból Nagy Ignác ügyvéd sze
repel, mint kiállító, a ki felső-eőrsi szőllejének 
barackjaival általános elismerést vívott ki. Hirtling 
Pál szép kocsijai és Hein Márton cimbaloma és 
hegedűi szintén érdemesek a megtekintésre, 
valamint Batthyány Lajos gróf szőllészeti kiál
lítása, mely talán a legtökéletesebb és leg- 
rendezettebb része a kiállításnak, ékesen dicséri 
Noll Ferenc uradalmi intéző szakértelmét. Kár, 
hogy a kiállítási épület szerény külsejével nem 
vonzza a nézőket annyira, mint a belső tartalom 
megérdemelné.

szólt az édes anyám. Még csak annyit tudsz, 
hogy a templomban miért kuporog a lovas lá
bánál a koldus, de azt még nem tudod, hogy mi 
történt aztán. Mikor hazaért a lovaskatona és le
feküdt az ágyába, egyszerre csak ott terem az 
ágyánál a koldus, mosolyogva adja vissza a kö
pönyeg felét, aztán fölegyenesedik, megmutatja 
az arcát, a mely nem volt többé öreg és bána
tos, hanem fénytől sugárzott, mint a ragyogó 
nap. A kuporgó koldus maga a jó Istenke volt. 
Úgy, úgy, édes fiam és most már mehetünk.

Az utón két koldussal találkoztunk. Mind
egyiknek erősen a szeme közé néztem ; azt hi
ttem, hátha a jó Istenke rejtőzik benne.

Estefelé, a mint a takarékos édes apám 
kedvéért az ünneplő ruhácskámat le kellett vet
nem és ismét a tarka hétköznapi nadrágocskámba 
kellett bújnom és még csak a vadonatúj szürke 
ujjaskám volt rajtam, a melyet nem akartam le
vetni és könyörögtem, hogy lefekvésig magamon 
hagyhassam és a mint édes anyám is már jóideje 
sürgött-forgott a honyhábau meg az aprómarha 
között: a legelőre siettem, hogy a báránykákat, 
a: melyek között nekem is volt egy kis fehér 
gödölyécském, hazatereljem az akolba.

A mint azonban vígan szökdécseltem az 
úton és közbe-közbe megálltam és apró kavi
csokkal próbálgattam, hogy eltalálom-e a pirosuló

ágaljat, hirtelen észrevettem, hogy a kereszt mel
lett egy öreg, ősz, rongyos koldus kuporog. Majd 
kővé meredtem, egyet se mertem lépni és ma
gamban azt gondoltam: No, ez most bizonyosan 
a jó istenke.

Reszkettem a félelemtől és az örömtől; nem 
tudtam, mitévő legyek.

Ha már itt a jó Istenke, nosza, gyorsan 
adj neki valamit — gondoltam magamban. — 
Mert ha én előbb hazaszaladok édes anyámért, 
hogy jöjjön hamar, nézze meg és adjon tanácsot, 
addigra biztosan a másik határban lesz és ez 
szégyen-gyalázat lenne. Bizonyára ő lesz az — 
gondolám — épen ilyen volt az is, a kit a lovas
katona látott.

Pár lépést hátrafelé sompolyogtam és el
kezdtem húzogatni az ujjaskámat. Persze, ez nem 
ment oly könnyen, mert szinte rátapadt a daróc 
ingemre, szuszogni meg nem mertem, nehogy 
idő előtt vegyen észre.

Volt egy vadonatúj, sárganyelű kis bics
kám és épen aznap köszörülték élesre. Ezt ki
vettem a zsebemből és az ünneplő ujjaskát tér
dem közé szorítva, a közepén szépen szétfejtettem.

Hamar készen voltam ; a koldushoz sompo
lyogtam, úgy láttam, hogy szunnyadozik és las
san melléje tettem az ujjaskám felét. Fogadd

tőlem szeretettel szegény atyámfia! — susogtam 
— Azután a hónom alá vettem az ujjaskám 
másik felét és egy kicsinyig még elmerengtem a 
jó Istenkén és aztán hazakergettem a bárány
kákat a legelőről.

Az éjjel biztosan fölkeres — gondoltam — 
és ekkor majd édes apám meg édes anyám is 
látni fogják és ha náluk akar majd maradni, 
akár mindjárt is berendezhetjük számára a hátsó 
szobát és fölállíthatjuk oda a házi oltárkát.

Éjjel az édes apám ágya mellé ágyaztak és 
mégsem tudtam aludni. Egész éjjel fönn voltam, 
de nem jött, a kit vártam.

Kora hajnalban, a mikor a kakas fölkuko- 
rikolta a béreseket meg a fehércselédeket és oda- 
künn már serényen megkezdődött a mindennapi 
munka, egy öreg ember jött az ádvarba (Gom
bás Marcinak szólitgatták a cselédek) és édes 
apám utón tudakolódzott. Elhozta neki az ujjas
kám felét és elmesélte, hogy este pajkosságból 
szétvágtam és a fejéhez dobtam, a mikor a 
gombakereséstől elfáradva kissé szunyok ált a 
legelőn.

Erre édes apám az egyik kezét hátra dugva, 
lábujjhegyen jött hozzám. Rögtön eltörött a mé
cses és siránkozva hebegtem: Jaj édes apám 
azt hittem, hogy a jó Istenkének ajándékoztam

— Ki látott még ilyen hülyét! — dörgöt
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f e jé r m e g y e i  "n a pló .

— A vég kezdete.:Meglepetéssel olvassuk, 
„kedvelt" laptársunkban, a .Magyar Szóban a 
következő nagybetűs, sürgős felhívásokat:

■ - Felhívás. Mély tisztelettel felhívjuk OS felkérjük a nra- 
gyar. protestáns, egyházakat, lmgy szíveskedjenek a .Magyar ! 
Szó*, című napilapot tölünk sürgősen átvenni. Mi megtettük ' 
a tőlünk telhetőt. 1 öbbet a tőlünk telhetőnél nem tehetünk.
A lap átvételét annál is inkább kérjük és ajánljuk, mert igy 
tetszés és legjobb belátás szerint lehet berendezkedni. És a 
lap átvételét annál is inkább kérjük és ajánljuk,' mert egy 
protestáns irányú lapra ebben az országban okvetetlen 
szükség van. .

Felhívás. Mély tisztelettel felhívjuk és felkérjük a ina
gyar protestáns egyházak főtisztelendő püspökeit, nagytisz- 
teletü espereseit, továbbá Teljes Cimü főgondnokait, gond
nokait és felügyelőit, és a protestáns egyházi és tanügyi la
pok felelős szerkesztőit, hogy szíveskedjenek a „Magyar Szó 
Részvénytársaság* felügyelő-bizottsági tagságára vállalkozni 
és e szándékukat nálunk sürgősen bejelenteni. Az alapsza
bályokat módosítani fogjuk akkép, hogy annyi bizottsági ta
got választunk, ahányan jelentkezni lesznek szívesek. !\ tag
ság nem jár fizetéssel, de ráfizetni sem kell, csak azzal a 
kötelezettséggel jár, hogy ellenőrizze a _M. Szú R.“ ügyvi
telét.

Igazán megható. Tehát végtére ébredez a 
protestáns közvélemény is. Megérett már annyira, 
hogy gondolkozni tud azon a különös helyzeten, 
mely közte és a magát „hivatalos lapnak" ne
vező „Magyar Szó" között volt. Ki csinálta ezt 
a lapot? Bánffy Dezső. Akkor, a mikor kitusz
kolták a minisztériumból.'A talpnyalásnak undo
rító példáját senki sem szemlélhette inkább, mint 
ennek a lapnak hasábjain. Széli Kálmánt támadta. 
Apponyit mocskolta. Igaz, hogy kathloikusok vol
tak s nem volt érzékük a galambetetéshez. Aztán 
jött a bomlás, a miniszterek váltakozása. Vad 
magyar lett, a mely Kossuth Ferencnek egyenesen 
fölkínálta, hogy kösse föl magát, mert nem ob
struál úgy, mint ő szeretné. Végül Tisza István kö
vetkezett s a „kedvelt" lap szinte megbolondult 
a lojalitásban. Nemzetibb, hazaiiasabb, több vív
mányt hozó minisztert még álmában sem látott a 
világ (szerinte), mint Tisza gróf. Nem győz eléggé 
csodálkozni rajta, hogy még most sem kormány
párti az egész Magyarország. Szóval az éhes ku
tya módjára hason csuszó-mászó hizelkedésnek 
undorítóbb formáját nem látta még sehol senki. 
A másik oldalon pedig a gyűlölet lángol minden 
cikkéből. Legyalázni, leköpködni, lehazudni min
dent, az egyház tanításából, a pápából csúfot 
űzni s megrágalmazni mindenkit az utolsó katho-

az édes apám. — Ki kell belőled vernem azt a 
rosszaságot.

És a mint előkerült a hátradugott kéz és 
a nyirfavessző már a levegőben suhogott, el
kezdtem keservesen jajgatni.

A jajgatásra nyomban ott termeit az édes 
anyám. Ritkán szokott közbelépni, ha az édes 
apám törvényt ült fölöttem, de ma megragadta 
a kezét és igy szólt: Ne bántsd, kérlek, az ujjas
kát hamar megfoltozom. Jer csak valami mon
dani valóm van.

Kimentek a konyhába ;- azt gondolom, hogy 
a szent Márton-féle történetről beszélgettek. Nem
sokára visszajöttek a szobába.

Odajött hozzám az édes apám és tompa 
hangon igy szólt: Ne jajgass, hiszen senki se bánt.

És az édes anyám megölelt és ezt susogta: 
Jól tetted, édes fiam, hogy az ujjaskádat a jó 
Istenkének akartad ajándékozni de sokkal jobb 
lesz, ha a szegény harangozó fiának adjuk. Ott 
rejtőzik a jó Istenke minden szegény emberben. 
Úgy, úgy, édes fiam ! Nosza, hamar kelj föl és 
frissen vedd rád a ruhácskádat; mert még nem 
ment messzire az édes apád a nyirfavesszővel.

Rosegger Péter.

ikus hívőig; ez-volt n  mindennapi kenyere. S 
ezt nevezték protestáns lapnak. Látszik, hoay 
nem magyar fajból eredt a esinálójuk vére. Hi
szen az egesz szerkesztőség: úgy szólván kivétel 
nélkül zsidó gyerekekből került ki, a kik hivatá
suk szerint mindent bomlasztani, robbantani ké
szek. ■ ' ’

Most aztán — a mint látszik — maguk a 
protestánsok is megunták a  hepciáskodást s ' ké
szülnek feképnél hagyni Pályi urat, a főszerkesz-. 
tőt. Vagy Tisza úr is megunta az abrakos tarisz
nyát rázni s most ügy vannak mint a patká
nyok, mikor a hajó sülyedni kezd.

— Halálozás'. Paulovits. Erzsiké tegnap reg
gel 4 ÓTokSr, életének ‘lS-dik évében elhunyt. 
Temetése ma d. u. fél 5 órakor volt' az iskola
utcai gyászházból. '

— A fejérmegyei búza. Koiier Pál, megyénk 
egyik legkiválóbb gazdája, H év  óla folytat ösz- 
szehasonlitó termesztési kísérleteket 22-féle bú
zával. A nagy lelkesedéssel folytatott kisérletezés 
eddigi eredményéről most a F. G. E. Értesítőjé
nek hasábjain egy terjedelmes cikkben számol 
be. A kísérletek eredményéről tájékozást nyújt 
cikkének utolsó bekezdése, a mely a következő
kép hangzik:

„Minden gazdatársamnak, de különösen 
azoknak, kik a megye alföldihez hasonló éghaj
latú nagyobb részén gazdálkodnak, azt ajánlom, 
hogy maradjanak meg a fejérmegyei lm:a ter
mesztésénél, de ne elégedjenek meg az eddigi ter
mésekkel hasonlókkal, hanem igyekezzenek ren
desen vetésforgóban jó földmunkával, a vetés 
ápolásával, kellő trágyázással, de különösen gon
dos vetőmag kiválasztással az eddigieknél na
gyobb terméseket elérni, azt teljesen tiszta minő
ségben a piacra adni, hogy ne csak megőrizzük 
a tőzsdén is külön jegyzett kiváló jó búzánknak 
hírnevét, de azt növeljük is.

— Az Oltáregylet, szokásos havi miséjét 
holnap (vasárnap) d. e. 1U órakor, a szemináriumi 
templomban tartja meg.

— A szocialisták. A. folytonos sztrájkolás 
és boykott, a mely ebben az évben állandóan 
napirenden van, Budapesten, meghozta már a 
maga- gyümölcsét. A munkások nem dolgoztak 
a munkaadóknak s a munkaadók kimondották, 
hogy nem adnak kenyeret a munkásoknak. Má
tól kezdve hétezer munkás áll munka nélkül a 
tél előtt. Egy-két hét múlva pedig legalább inég 
egyszer annyi, inás szakmában működő munkás 
kezdheti meg a szomorú pihenést. Hogy ntinda- 
kettő. a munkaadók is, a munkások is kárát 
vallják a szerencsétlen háborúnak, az egészen 
természetes. Csak egy nem károsodik: az izga
tok éhes csoportja, a mely kárörvendve dörzsöli 
kezeit a háttérben. A keresztény szellem hozhat 
csak békét ebbe az áldatlan helyzetbe. Ezelőtt 
kell meghódolnia mind a  munkásoknak, mind 
pedig a munkaadóknak. E mellett és ezért küz
dünk mi.

— Műkedvelői előadás Seregélyesen. Rend
kívül sikerűit mulatságot rendezett a seregélyesi 
iparos Ifjúság múlt szombaton, Becsűk Ernő 
plébános védnöksége alatt, egy kalh. egyházi 
lobogó javára. A táncmulatságot műkedvelői 
előadás előzte, amelynek érdemes szereplői 
közül különösen kivált a két Borján nővér, de 
a többi szereplők is dicséretet érdemelnek. Az 
alábbi felüllizelőknek köszönetét mend a rende
zőség: Becsük Ernő 8 k. 80 üli., Báró Fiáth 
Zsigmond 2 k. 40 Ilii. Bt rzai József 2 k. Torma 
Béla, Borján József, Tóth Kálmán mérnök 1.20 
— 1.20 l'ill. Deciliter Annin 1 k. Klein Sándor, 
Hegedűs Sándor, Kiss Lajos, Józan Ambrus, 
Lakner József 80 — 80 1511. Horváth Nándor, 
Fischcr István, Dr. Szigeti Mór, Vámosi György, 
Árvái ls(yijuv Simon Ferenc, Bogdán Viktor5,'N: 
N. 40 — üli. Dekner Miksa, Szokó Ferenc, Vajda 
György, Csikós János 20 — 20 fillér.

-.... ' — A nagytőzsde. Reichard Mór, illetőleg
annak özvegye elhalálozásával megürült dohány 
nagy tőzsde elárusítói állására; tizenöten pályáztak. 
Edérer Nándor és neje (Tapolca) a nagyárudára
1 '95 —, a különlegességi árudára 3$ dijjal, özv.
Gömöry Öszkárné. (Rákospalota) 1 *5g és 3g-al, 
Reiniiz: Lipót (Székesfehérvár) 1 4— ésj 2.5g-al, 
Grosz Bernát 0.7-^ és 2f-al, Havas Géza (Szé- 
kesfékérvár); 0 95— és 2.Sg-ál, Róth Bertalan és 
neje (Székesfehérvár) 2.ög-al, Bemdorfer
Ede (Székesfehérvár) 1-— 2'őg-al,. Zollner Dezső 
és Vilmos (Jánosháza) 16 és 2'ög-al, Haar Benő 
(Guta) és Fleischer I'ülöp (Rábakorgány) 1.25— 
és 2‘5',1-al, Heumann József (Székesfehérvár) P— 
és 2-5f-al, Vidder Lajos (Budapest) P— és 2.5-al, 
ifj. Deutsch Sándor (Szilas-Balhás) P25— és
2 5g-al, Klein Miksa és neje (Budapest) 0 96— 
és 2*35 g-al, Horváth Lajosné és Krausz Ignác 
(Székesfehérvár) 1)2— és 2.5g-al, Liskovits La
josné (Budapest) l í — és 2.4g-al. A nagytőzsde 
a mostani kezelésben P— és 2.5g-ot élvezett. A 
legelőnyösebb ajánlatot ezek szerint Grósz Bernát 
ószeres tette s igy valószínű, hogy ő lesz váro
sunk nagytraíikosa a jövőben.

— Kazár bevándorlás. Érdekkel várjuk a
báró Fiáth Pál, Dieballa György, Lintner Sándor 
és Hübner Károly gazd. egyesületi tagokból álló 
bizottság előterjesztését, amelyben véleményt mon
danak arról: mennyiben járuljon hozzá a Fejér
megyei Gazd. Egyesület az O. M. G. E. ama 
felterjesztéséhez, amelyet a Galícia, Románia és 
Oroszország felöl történő bevándorlás tárgyában 
a belügyminisztériumhoz intézett. "

— Tömeges ebmarás. Megdöbbentő az a 
nemtörődömség, amellyel némelyek úgy az emberi 
mint az állati járványos betegségekkel-szemben 
viseltetnek. Tapasztalati tény, hogy a vörheny- 
ben, difteritiszben elhalt gyermekek temetésén az 
utca csaknem valamennyi 4—10 éves gyermeke 
részt vesz. — (Rendőrt azonban nem látunk sehol !) 
Az állatbetegségek terjedését semmiféle intézke
déssel meg nem tudja a hatóság akadályozni, 
mert kutyába sem veszik a gazdák a rendelke
zéseket. Most is ebzárlat van városunkban, és csak 
úgy kóborolnak az ebek az utcán, mint annak 
előtte. Ha pedig imitt-amott meg is kötik, „kóc- 
madzag“ a kötclékjük. Ez persze vagy elszakad, 
vág}- elrágja a kutya. Így történt csütörtökön isö 
Hogy milyen veszedelmet jelent ez a nembánom- 
sag, azt a csütörtöki eset igazolja. Martin Rozália. 
(Ösz-u. 4) és Wurcinger lgnácné (Sár-u. 18.) ku
tyái a következőket marták meg: Bakos István 
8, Vívó Imre 5, Máhr János 9 éves gyermeke
ket, Schmalz Borbála 1!) éves leányt, Kohn Manó 
24 éves legényt és özv. Wurcinger lgnácné 70 
éves öregasszonyt. Igaz, hogy a megmartak va
lamennyien a Pasteur-intézetben vannak; de az 
eset mégis annyira súlyos természetű, hogy' a 
rendőrségnek a legszigorúbb intézkedéseket kell 
megtennie.

— Pintér Károly. A nemzetközi forradalmi 
szocialista „mártír", Pintér Károly, kedden újra a 
vádlottak padján fog ülni. Ekkor tartja meg 
ugyanis a helybeli kir. törvényszék a még rová
sán levő bűnügyek együttes, összesített tárgya
lását. A legutóbb kiszabott büntetést már leülte 
a busongó mártír, de azért a keddi tárgyalásig 
vizsgálati fogságban marad.

— Újfajta szőlöprés. Hollósy István helybeli 
iparos elmés szölőprésre kapott szabadalmat a 
közel napokban. Találmánya a modern szőlőpré
sek minden előnyét egyesíti magában, s ezen 
felül, mivel az alja betonból készül, nem repe
dezik — mint a fa, s nem rozsdásodik — mint 
a vastalapzattal bírók; de előnye az is, hogy 
nem dől fel egy könnyen, mert a beton meg
erősíti.

Eladó szóló. A fiskális dűlőben egy 
szép, 3 oktályos szóló terméssel eladó. 
Tudakozódni lehet Lakatos-utca 8.

1-1

! *

-4

®  Kész fiú és leányka fehérnemüek, ka-
5  lapok, sapkák, a legjobb eugos és fűzős 
2  börcipök, ágytakarók, paplanok, haris- 

I nyák, iskola-táskák, könyvszijjak stb.

*

A k öze lgő  i s k o l a i  év ad  b e á l l t á v a l !

K N A Z O Y IT Z K Y  B É LA
ajánl ja :  kalap, cipó, fehérnemű, úri és női 
zó? ; divatáru választékos raktárát. -1

Iskolai előtt és mosó lányka kötények, j 
Mindennemű fehérnemüek mérték sze- j 
rint a leggyorsabban és a lég- 

pontosabban készíttetnek.

00000529



Pi® SÍ® ^SBIl^SSii^^ga

FEJERMEGYE1 NAPLÓ. 1904. szeptember 3.

— Tflzyta. A múlt évben állandó rette- 
géibejn tartotta Pákozd község lakóit egy gonosz 
léiéi, kinek átkós működése lidérc nyomásoként 
nehezedett a  község életére. Jó időn keresztül 
úgyszólván' napi renden volt a  gyújtogatás. Ma 
itt, holnap ott ütötte fejét fel a  vöröskakas. Nem 
iriméjte sem a gazdagot, sem a  földhöz ragadt 
szegényt.' Megtörtént, hogy a község lakossága 
egyik oldalon elfojtotta a rémes veszedelmet, 
midőn a másik részen csaptak fel a pusztulást 
jelentő lángok. Több mint harminc esetben verte 
fel a  harangok rémes kongása a  pihenő népet, 
úgy hogy valóságos ideges rettegés vett erőt a 
lakosságon. Hogy ki volt a gazlelkü merénylőt, 
senki nem tudta megállapítani, csak a félig elégett 
tapló, vagy csóva nyomán jutott tudomásukra, 
hogy rosszakarat játszott közbe.
• Az idén úgy látszik újra kezdődik a szörnyű 

játék. Tegnap este Fehérvár lakossága borzadva 
nézve a Velence irányában vérvörösre festett 
eget, mely egy nagy veszedelemnek jele volt. 
A székesfehéri káptalan pákozdi birtokán ütött 
ki a  tűz s csakhamar úrrá lett egy óriási szal
makazal fölött, mely a gazdaságnak idei s a  ta
valyi s így jóformán az összes szalmakészletét 
foglalta magánban. A kiszáradt anyagon, mely 
egyszerre lángbaborult, a  tüzkévék óriási ma
gasságba dobták föl önmagukat. Borzasztóan 
nagyszerű látvány volt a pusztulás. A tűzoltók 
s az összeseregiett nép óriási erőfeszittéssel fe
küdtek neki a mentés munkájának, de a gyorsan 
tovaharapodzó veszedelem legjobb akaratuknak 
útját vágta s csak csekély mennyiséget voltak 
képesek megmenteni. A kazal természetesen biz
tosítva volt, a  mi azonban épen nem jelenti azt, 
mintha a  gazdaság kára nem volna érzékenyen 
nagy. Ha más okból nem, azért is. mert az idén 
vajmi nehéz lesz vétel utján a hiányt pótolni.

—  A déli vasúti műhely dalegyesűlete f. hó 
25-én tartja dalhangversennyel egybekötött szü- 
réti mulatságát Latzkovits Béla budai-uti ven
déglőjének összes helyiségeiben. A meghívók a 
jövő hét folyamán bocsájtatnák szét.

; ----Tomm Béla hegedűművész,
a budapesti orsz. m. kir. Zeneakadémián Hubay 
Jenő, a berlini zeneegyetemen Joachim mester 
volt tanítványa, zeneiskolájának V. évfolyamát 
szépt. hó elsején megnyitja.

A növendékek az ének, zongora, hegedű, 
gordonka és mmbalom tanszakokon a budapest, 
orsz. m. kir. zeneakadémia tanterve szerint tanít
tatnak az első kezdettől a legmagasabb fokig.

Tandíj az összes tanszakok osztályain havi 
10 korona.

Az összes melléktárgyak tanítása ingyenes.
Behatási dij 4 korona.
Felnőtteknek és műkedvelőknek kívánatra 

esteli tanfolyam
— -Magánórák megbeszélés szerint.

A beiratások augusztus hó 30-án kezdőd
nek minden nap d; e. 10—12, d. u. 2—4 óráig 
az intézet helyiségében, Lakatos u. 12 sz. I. em.

' ' Bővebb felvilágosítással szívesen szolgál 
Tomm Béla.

— Fiatal gazemberek. Horváth Mihály még 
csak 17 éves, máris kétszer volt a „nagy ház“ 
lakója, Horváth István pedig még 13 éves sincs, 
mégis imertségben van á  ,, rendőri körökkel. “ E 
két diszafak hétfőn délelőtt kileste, amint Pauer 
Janosné (kéményseprő felesége) a dinnye piacon 
Vásárlás közben kézitáskáját letette. Az ifjabb 
gazémber oda somfordált.a táskából a körűibe, 
lül ló  koronát tartalmazó pénztárcát kilopta, s

tanítómesterével, egvütt megugrott. A sikerült hős
tett után inegittak 2 üveg sort, 2 koronát elás
tak, (hogy — ha szomjasak lesznek — kuishas- 
sák,) 15 koronát pedig Ehrenthal Jgnácné korcs- 
márosnénak adtak át megőrzés végett. Mikor 
Pauerné a dinnyéket kiválasztotta, táskája után 
nyúlt, de rémülve tapasztalta, hogy a  pénzét el
lopták. A közeli rendőrhöz sietett. Az ifjú gazem
berek hamar hurokra kerültek. Bevallották tettü
ket, és most várják büntetésüket.

Szabadalmazott beton-alapzatu szöiő- 
prés jutányosán kapható Hoiiósy Istvánnál, 
Munkás-telep. (Az uj gyalogsági laktanya 
mögött.) ......

— Agrária. Egy éve múlott, hogy az „-Ag
rária" zászlóját kibontva a hazai ipar szolgála
tába szegődött, Kovid ugyan még ez idő, de ered
mények tekintetében mar is szép mulual dicse
kedhetik ez a  vállalat Több mint egy millió ko
rona forgalmat ért el már az első év alatt és 
ezen tekintetélyes összeg bizonyára eléggé iga
zolja azt, hogy a magyar földbirtokusság — főleg a 
nagy uradalmak — ezen vállalatnak működését 
melegen karolták fel és igy a vállalat csakugyan 
szép jövőnek néz elébe. .Most midőn az iparpár
tolás oly sok irányú mozgalmait látjuk a magyar 
ipar érdekében harcra kelni, valóban kitűnő pél
dát teremtett az „Agrária*' amidőn oly irányzat
tal lépett az egyéb magyar iparpárlulok sorába, 
hogy nem csupán fdcbm.szsze ügyeimét a nagy 
közönségnek a  magyar gyártmányokra a vásár
lásoknál, hanem az „Agraria** egyáltalában mást, 
mint magyar gyártmányt nem is hoz forgalomba 
és ez oly minden dicséretéi érdemlő választása 
a magyar iparpártolásnak-, hogy csak kívánatos 
volna, miszerint más szakmában is bevezetnék 
az iparpártolás ily módját. Az „Agrária** ezen uí- 
törése a magyar ipar érdekében annál is inkább 
méltánylandó, mert az által a vállalat mintegy 
saját kezeire tett nehezítő bilincseket, tekintve, 
hogy működését oly időben folytatja, amidőn kü
lönösen a gazdasági gépekben csak úgy hem
zsegnek a külföldi gyárak importált termékei, 
amelyek, sajnos, még mindig elég súlyos mérték
ben nehezednek a magyar termékekre, a magyar 
iparra. Mindazonáltal fáradságot és áldozatot nem 
kiméivé igyekezett a vállalat lépésről-lépésre 
tért hódítani magának, ez. által az idegen gyárt
mányokat, altol erre alkalom nyílott, kiszorí
tani, ami bár kezdetben sok nehézségbe üt
között, de ernyedetlen és kitartó munka folytán 
mégis sikerült már egy év alatt elérni azt, hogy 
az „Agrária** szót egész .Magyarországon ismerik 
és mindenki tudja, hogy e név oly vállalat cége, 
mely céljaira való tekintettel méltán megérdemli 
a hazai gazdaközönség és kereskedő világ osz
tatlan pártfogását, mert az első és egyedüli ily 
irány Hivatta lat az országban. Az „Agrária" mar 
is a legnagyobb mérvben elosztaUá~azón leves' 
hitet, hogy a külföldről importált gépek szerkezet 
és  anyag tekintetében a hazaiakat felülmúlják, 
és bebizonyította, hogy ellenkezőleg a magyar 
ipar termékei jogosan állíthatók az idegenekkel 
egy sorba, mi által közelebb jutott azon kitűzött 
céljaihoz is ma már könnyebben esik az eddig 
elfogult gazdakörökben is az idegen gyártmá
nyokkal szemben a versenyt sikerrel felvenni és 
ezen sikerek által nem csupán a hazai iparnak 
szerezte meg a tiszteletet és pártfogást, hanem 
hozzá járult ahhoz is, hogy az egész magyar 
ipar iránt a kellő bizalom mcgszilárdittassék. Ez 
pedig oly munka, amely osztatlan tiszteletet érdemel 
meg mindenkitől. Múlt hóban jelent meg az 
„Agrária" első képes nagy árjegyzéke (ingyen 
kiadás) díszes kiállításban, mely a gazdaságban 
szükséges összes gépeket és cikkeket magában 
foglalja. Ezen kiváló,: szakmunka gazdaságok ré
szére nélkülözhetetlen tanácsadó, egyúttal a ma
gyar gépipar előrehajadottságápak obi „tükre.

~ Az „Agraria" .irodái: Budapest ̂ '.-"kerület 
Váczi ut 2. szám.

— Rövid hírek.
Táncmulatság Lovasbercnyben. A lovas- 

berényi iparos ifjúság holnap, Krell János ven
déglőjében táncvigalmat rendez.

A Nádorcsatorna Társulat választmánya 
hétfőn reggel 9 órakor tartja meg rendes ülését 
a vármegyeházán. -

.4 katonák őszi gyakorlata. A 69. gyalog
ezred helyben állomásozó harmadik zászlóalja 
kedden reggel indul Budapestre, hogy az őszi 
gyakorlatakon részt vegyen. Az idei nagy had
gyakorlat — tudvalevőleg — elmarad; igy ez 
lesz a fögyakorlatuk bakáinknak.

Katonai szemle. Lovag Schemua János altá
bornagy, hadosztály-parancsnok a 69. gyalogezred 
helyben állomásozó 3 zászlóalja felett tartott 
szemléje után a tapasztaltakért a legnagyobb 
megelégedését nyilvánította.

Negyven évi lelki pásztorkodás. Csütörtökön 
töltötte be Báthory Dániel baracskai ev. ref. lelkész 
papságának 40-ik évét. A derék lelkipásztort ez 
alkalomból ugy az egyháziak, mint a világiak 
fényes ünneplésben részesítették.

Kosát fonó tanfolyam. A Fejérmegyei Gazd. 
Egyesület folyó év telén is rendez kosárfonó 
tanfolyamot és népies gazdasági előadást.

Névmagyarosítás. Wallach József székesfe
hérvári lakos vezetéknevét Vértesire változtatta.

Becsületes megtaláló. DeleLír Ferenc D. V. 
munkás egv 4 koronát tartalmazó pénztárcát 
talált, s átadta a rendőrségnek. .

Jó kedvében. Magda Károly muzsikus cigány 
a minap egy kicsit beszeszelt, és a jó bor 
olyan „kedvre derítette**, hogy mindenkit le akart 
gyilkolni. Lakótársai a sarki rendőrhöz siettek, 
aki bevitte a „jókedvű" zenészt a városházra, 
ahol — miután mámorát kialudta — a kapitányság 
10 korona büntetést szabott rá.

Tüzek. Volfinger Alajos csordakuti lakos 
hütő épülete a napokban leégett. A tűz az egyik 
szolga gondatlanságából származott. — Perti Mi
hály bicskei lakos három kicsiny- gyermekét otthon 
hagyta. A gyerekek az udvaron levő kazlak tö
vében gyufával játszottak s az egyik kazal lán
got fogott, s mire a tűzoltók megérkeztek, Pertl- 
nek minden szalmája és szénája lángban állott. 
A lakóházat azonban szerencsésen megmentették.

— Állatfelhajtás a hetipiacokon. Sok huza
vona után — ugy látszik — a megvalósulás felé 
közeledik a gazdák azon óhaja, hogy a székes
fehérvári heti piacokra is lehessen állatokat fel
hajtani. (Mert most nem mindegyikre szabad L 
Erre vall az is, hogy a minister a gazd. egyesü
lettől kedvező választ kapott e tárgyban. Csak 
azután ezen, hozzáértők szájából elhangzott, el
fogulatlan vélemény dacárai s a miniszter ur meg 
ne hagyja a régi állapotot!

Piaci árak: Búza 21.—21.69, rozs 10.20— 
16.30, árpa 14.40—14.50, zab 14.80—15, tengeri 
14.80. - ‘

Egy tanuló felvétetik Knazovitzky Béla 
férfi-divat- és rövidárru-üzletében.

Sociaidemokraíia.
h t a : Peék Gyula.

'■r‘ I.
Társadalmunk.

Bürke végig tekintva a múlt század forra
dalmaiból kikerült társadalmon, igy sóhajt fel: 
„A lovagság kora letűnt; helyébe "az álbölcsek, 
gazdászok, számítók százada lépett." Mintha saj
nálni akarná az elmuit időket. E mély elme látta ' 
azt, hogy az ujjonan kialakult társadalomitól iü- 
ányzik valami. „Néni ..találjuk fel — mondja 
többé ama nagylelkű hűséget, ama nemes hó& 
latot a rangfokozat és tekintély iránt, ama szírből 
jött engedelmességet és tiszteletet, melyek még a 
szolgasagban is bizonyos fehnagasztosült szabad-

öerenday Gyula
váMen, fa^érnemű, röfög és rfivid- 

áru üzlete
Székesfehérvár, Nádor-utca.

, ...........  * --------------

Tenis reket, Tenis cipő, Tenis labdák, Sport ingek, Sport sapkák.
Ajánlja h u a i gyárrmányu vászon, asztal-nemű, valódi rumburgi és sziléziai kézi szőtt vászon és ágyhuzatokra szolgáló damaszi 
e s .Jian.aví ”  í W 1. Schroll Benedek pamut vászon és sifon aruraktara. Fürdő ruhák, fürdő köppeny. Legdivatosabb férfi ingek, 
gallérok, kezelők cis nyakkendők, ■ kelengy jiez  szükséges cs megfelelő női fehérnemű és kész ágynemű. Mérték utáni megren
delésre bármely tenernemu gyorsan es pontosan elkészíttetik. Csecsemők részére készletben íngecskék, szövött és kötött ujjas 
h o sszu p ^a , polj^-koto, bokső es kotsitakurok, gumi-lepedő, szalag, csokor. Szövet ágy- é s  asztalterítők, csipke é s  szövet 

■ függönyök. Torontáli, Axmisztcr es tapüsztri szalon .cs futó szőnyegek: Gyapjú cs tevesztir ágytakarók, levarrolt Kasmír, Kiott 
paplanok. ^ívaios rulm szövetek, Cosmanosi mosókelme és selyem-kelmék. Szalag, csipke, fátyol, divatos övék, 

valirdZŐ, napernyők. Nagy yalasztea kezlyü cs harisnyából. Lüszter é s  mosható kötények. ..—  Szövet és rőfös árunál 5 ^
engedmény._____________________  2750 104—34
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Ságnak őrizték meg szellemét. Az élet természetes 
ékessége, a nemzetek kevéssé költséges védelme 
a vitézi érzelmek és hősies vállalatok magva . . !  
mindez elveszett. Vége az elvek ama gyöngéd
ségének, oda van a becsület ama szűziessége, 
melyre a gyalázat kardcsapás volt, mely bátor
ságot sugallt szelídítve a vadságot, mely mindent 

’jj megnemesitett, amihez hozzáért, s mely még a 
véteknek is elvette félig vétkességét, elvesztetvén 
vele durvaságát.

Tényleg társadalmunkból hiányzik valami 
és Bürke nem indokolatlanul sajnálja annak 
elvesztését. Társadalmunkban nincs többé idea
lizmus. Mindazon csábos ábrándok, melyek egykor 
szeretetméltóvá tették a hatalmat, nagylelkűvé az 
engedelmességet, s melyek bizonyos szelíd átho- 
nositás utján beoltották a politikába a magán 
társadalmat szépítő és megédesítő érzelmeket — 
elpárologtak, a  bölcsészet és ész uralma előtt. 
Durván letépetvén az élet tisztességes ékitményei, 
nevetséges, fonák, magát túlélt morál gyanánt 
dobatnak el az eszmék, melyeket a képzelet mint 
az erkölcsiség gazdag eszközeit állít elénk; s ez 
eszmék, melyek az értelem jóváhagyásával a s z ív  
szükségeseknek vall arra, hogy elfödjék meztelen 
és ingadozó természetünk foglalkozásait, s hogy 
felemeljék azt saját becsületünkben méltóságának 
magaslatára;■ úgy gunyoltatnak, mintha nevetséges, 
fonák, szokásból kiment divat volnának.

A dolgok ez uj. rendjében a király csak em
ber, a királyné csak nő, a nő csak lény s még az 
sem elsőrendű; a nőnem iránt általában és tárgy
különbség nélkül mutatott tisztelet regényeskedés 
és különcség. A király és atyagyilkosság, a szent
ségtörés nem egyebek babonás képzeleteknél, 
melyek csak hátrányára vannak a jogtudomány
nak, mert megfosztják azt egyszerűségétől. Egy 
király, királyné, püspök vagy atya gyilkosa csak 
közönséges gyilkos, s ha véletlenül az ilyen em
berölések előnyére válnának a népnek, igen meg- 
bocsáthatóknak kellene lenniök, s nem kellene 
szigorú keresetet indítani ellenük. - 

- E  barbár bölcsészeti rendszernél fogva — 
mert a társadalmat átalakító eszmék és rendsze
rek bölcsészek agyában születnek s kidobatva a 
nép közé a tömeg felkarolja s forradalmával ke
resztülviszi azokat sokszor saját hátrányára is, 
tehát e bölcsészeti rendszernél fogva, mely csak 
fagyos szivekben és elaljasult szellemekben fo- 
gamzhatott meg, a törvényeknek nincsen egyéb 
őrük a társadalomban a félelemnél, melyet kel
tének, s létök csak az egyedek vagy egyes osz
tályok érdekétől függ. Minden magaslatról csak 
erőszak látható, mert a közügy minden eszköztől 
meg van fosztva, mellyel ragaszkodást kelthetne 
maga iránt. E gépies bölcsészet elvei szerint 
semmiféle intézményünk sem személyesittetik 
többé — ha szabad igy szólnunk — oly módon, 
hogy szeretetet, tiszteletet, bámulást vagy ragasz
kodást ébresztene bennünk ; pedig hát a merő 
ész, mely ily módon minden gondolatot száműz, 
képtelen azok helyét pótolni. A közügyek iránt 
táplált jóindulatok, kapcsolatban az erkölcsökkel 
szükségesek olykor, hogy kiegészítsék, olykor 
hogy javítsák s mindig, hogy támogassák a tör
vényt. A szabály, melyet egy ép oly bölcs em- 
béjí,; amily éleseszü kritikus a költemények ké
szítésére vonatkozólag felállított, nemkevésbé al- 
káltiiazható az: államra és törvényeire is: „Non
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satis est, pulchra esse poemata; dulcia sunto.“ 
Minden államnak oly kormányzási rendszerrel 
kell bírnia, mely minden jól mívelt szellem tet
szését megnyerheti. ■: ;

Hogy szeressük hazánkat, annak szeretet
reméltónak kell lennie.

Ezzel szemben azt látjuk, hogy mig az 
anyagi rendben a szegények szenvedései és a 
törvényhozási gyógyszerek elégtelensége, addig az 
erkölcsi rendben a szeretet és bizalomhiány rá
gódnak társadalmunk testén. Elenyészett a  val
lásos, el a  politikai h i t ; az erőt ravaszság, a 
nyíltságot fondorlatok váltották fel; nincs többé 
igazságosság, hanem csak önzés; ígérnek, es
küsznek és megszegik, egyiket úgy, mint a mási
kat aszerint, amint önös célok vagy pártérdekek 
kívánják ; a tekintély és szabadság oly szavak, 
melyeket kölcsönösen hangoztatnak, de meg nem 
érti senki; a büntetés használás nem jobbítási 
eszköz; a nevelés zűrzavaros oktatás minden ha
tározott cél és tekintet nélkül az egyedi hajla
mokra és általános szükségekre; a siralmas klas- 
sikai iskolák meddő gőgöt keltenek az ifjúságban, 
kik ismerik Hornért, de nem a bibliát, ismerik 
Helvetiuszt és Dupuyt, de nem az evangéliumot, 
sem a katekizmust, hacsak nem Voltaire után. 
Az önzés fölszabadítja a szenvedélyeket, s ki
oltja a nemes érzelmeket; mindennapi foglalko
zás és kenyérkereset az irodalom, üzérkedés a 
szeretet, jövödelmi forrás a hazaliság hangozta
tása; a költőknek nem marad egyéb hátra, mint 
gúnyolni azt, amit látnak és sóhajtozni valami 
jobb után, mit meghatározni nem képesek.

A bölcsészek által teremtett eme társada
lom zűrzavaros chaosában nincs boldogság az 
egyed, nincs egész osztályok számára. Ezek ki
vándorolnak a rájuk nézve többé nem szeretet
reméltó hazából. Erélytelen lelkek, kik képtelenek 
a küzdelemre, s föladva a jobb jövő reményét 
— idegen — de életrevalóbb nép társadalmába 
lépnek, hogy élvezzék gyümölcsét annak, minek 
megalakításában mi részünk sem volt. A többiek 
között pedig megújulva látjuk a küzdelmeket, 
melyeket az ókorban plebejusok és patríciusok, 
a középkorban a tulajdonos és szolga, ma pedig 
a tőkepénzes és proletár, gyáros és munkás kö
zött újra fölelevenednek.

E küzdelemben is a bölcsészet igényli ma
gának a megoldást. De miként oldotta meg ed
dig? Korunk bizonyos rendszerek és elméletek 
felállításában találja kedvét. Ezek lehetnek esz
ményiek, de alapjukban általánosak, alkalmazá
sukban önkényesek és a tudományos fölfogást 
fölülemelik a tények logikáján. Valamint a termé
szettan a hét szint háromra szállította le, melyek 
ismét a fehérben összefolynak, úgy az emberi 
társadalom fejlődési menetében is bizonyos egy
szerűséget látnak s annak menetét rendszerek 
felállításával akarják irányítani. De abból, hogy 
az ember messze lát, nem következik, hogy vi
lágosan is lá t ; és korunk, mely a nagy szavak
ban az úgynevezett elméletek és elvek felállítá
sában gyönyörködik, nagy örömmel karolja fel 
azokat, melyek kevesek erejét, sokak ostoba ön
hittségét tárják fel és örökítik a vitatkozásokat 
a nélkül, hogy azokat a megoldáshoz közelebb 
vezetnék.

Ily bölcsészeti elmélet ma a socialdemokratja.

I R O D A L O M .
Két könyv, Tóth Mike, a tudós jezsuita 

atya éidekes két könyvet adott ki a napokban. 
Az egyik a magyarországi szerzetesrendeket Írja 
le vaskos kötetben. Mindegyik rendről fényképe
ket is közöl szemléltetés céljából. A szép könyv 
ára 3 kor. 20 fill. A másik ;  Japán hős családok• 
címmel, jelent meg s j azokról á vértanukról szól, 
a kik katholikus hitükről vérük kiontósával tettek 
bizonyságot. Érdekesen, kellemes elbeszélő mo
dorban irja le mindezt, úgy hogy nem csupán 
tanulságot meríthet belőle, de nagy érdeklődéssel 
is olvashatja mindenki, aki különösen a mostani 
japán-orosz háború idején a japán nép egyik 
legérdekesebb történelmi múltjából kívánja ismere
teit gazdagítani.

Anyakönyvi statisztika
1904. évi augusztus hó 26-tól szeptember hó 2-ig.

I. Születés.
Született: 9 fiú, 17 leány. Ezekből törvényes: fiú 

8, leány 17; törvénytelen fiú: 1, leán y: 0 ;  halva született 
0  törvényes f iú : 0  leány: 0  törvénytelen fiú, 0  leány. 
— Összesen: 2(i.

II. Halálozás. i
Elhalt: 6 fi, 6 nő. Ezekből 7 éven a luli: törvényes 

fiú: 2, leány: 3, törvénytelen fiú: 1, leány 0 ;  7 éven felül 
fi : 3, nő : 3. — Összesen : 12. 1

E szerint a születés a halálozást 14-gycI múlja felül.
Elhaltak: Csukás Margit, rom. kath., 8 hónapos Kert

utca, 2. sz. — Lencsés Ferenc, róni kath., 16 napos, Felső- ; 
királysor, 47. sz. — Pálházi Mihály, r. k., kisbirtokos, 61 
éves, Sz.-György kórház. — Kankó Anna, rom. kath., 18 
hónapos, Könyök-utca 7. sz. — Heinrich Antalnc, Hata 
Júlia 32 éves, Szt.-György kórház. Kulifai Mária rom. kath. 
szakácsnő, 22 éves, Sarló-utca 17. sz. — Szép Lajos rom. 
kath:, 13 hónapos, Kossuth-utca 13. sz — Kazári Ferenc 
Lajos, rom. kath., 5 hónapos Felsőkirálysor, 28. szám. — 
üzv. Tánczi Mártonná, Vinicai Julianna, 78. éves, Szt.-György 
kórház. — Kosenberg Ferenc izr. volt könyvelő, 68 éves  
Sz.-György kórház. — Krakkói Géza, r. k., füszerkereskedő- 
segéd 19 éves Vásártér.

Eladd borok.
5

i MUI0 UOI’OH. |
Í  .1903. évi, hegyi rizling 36 Kor. arban 
|  kapható

| Pajzs Ctyiila
j  gazdaságában, Rácalmáson. f f

Je lző tö k  és tisztviselői töriesztéses
====^""~'"--:s kölcsönök. - =

Kölcsönök földbirtokra és házakra.— Tisztviselői töriesztéses kSIcsfinök állami, megyei, városi hivatalnokok, katonatisztek, 
j vasúti- ésposta-hivatalnokok részére, esetleg kezesek nélkül - - fizetés előjegyzés mellett — 10—2 0  évig terjedő i re. (

■ ■ ■ Fpii/iiágnsitással szolnál:: t= = =  —

Takávn D ezső, I
»£ 3;  ^  $  #  Székesfehérvár, Sas-utca II. szám. (Iroda az eifiefeten.) §  S  §  ** **

00000532



00000533


